




























































































































































































































































































































































































































































































——-4&6-—

home toreign port
land land (foreign)
stability stakility (tempocrary)

mother language foreign language

leisure leisure (partial)
home-village viilage (not one's own)
friends friends (occasional)

family family (letters, phone calls)
sex sex ("like masturkating"}

Although the double-standard sex 1s allowed in the
institutional situation of the ship, originating a "sanctionred
deviation" (Faris, 1968), there is no justification for it
in a mainland home situation. The wife can never have recourse,
so the seaman thinks, to this conceptual differentiaticn as
to the practice of sex, for she, since she is living on the
"shore of full pleasure", cannot need any "institutioral" or
substitute sex.

Apart from focusing on the typically instituticraZ
relations, another insight into the phenomenon is achieved by
structuring the affective relations. Following on with <the
conceptual distinction in sex we have now established, according
to the institutional dichotomy, the seaman ties up "affection™
with family sex, but not so with hzarbour sex. In octher words,
he can go with prostitutes and at the same time be a loving
husband. He can give a detailed report of his affair the night
before and end up with the sincere declaration "but all that

1s just shit compared with the pleasure I get from my wife".
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The two occasions on which fishermen use the espressive

saying hacer firme, "to meke it firm", are: one, when

returning to port and mcorinc the ship to the whari; two, when

the net iszhot away and the trawl 1s fixed by the stopper at

b

the stern side, leaving loose on deck the cable that ties it
to the winch. Thus, when the trawl i1s dragging on the bottom
of the marine soil, the trawler is "firm", and the very round

wheel of Terranova fishing is made steady for once.

} =
=]

The metaphor of "rourd" applies to fishermen's thinking

as well: the fishing possibilities are so limitless that the
actual catches are alwavs insigrnificant ccmpared with them.

2s the spatial nullity o the ship 1s brought abocut by the
immensity of the sea, likewise, metaphorically, the fishing
never satisfies the logical and affective expectations. aAs out-
side the ship's contours no linear space can be visualized, but
only circular space; likewise, conceptually, no linear
progression can be based on luck, for its arbitrary happening
is unpredictakle. The marine horizor lays dcwn the visual
boundaries beyond which no space can ke imagined; luck es:zablishes
the mental boundaries beyond which no event can be imaginecd.
The limitless space,generator of any ceometric figure, at sea

pecomes itself trapped by the perfect sgharic circle. Similarly,

0

the endless thinking process, when subdued to the arbitrary
causation of luck, makes itself urable tc overcome its ocwn
imaginary limits of deterministic crnance. The fatalistic myth

of the eternal return fins a kreeding ground in this kind of



ro

repetitive causation.

If "here" may mean "the town where this ship belongs";
if "las week" may mean "the week before we left home port three
months ago"; if (as I was assured by the Pesca) "mathematics
do nct apply at sea"; 1iZ "luck" means 'arbitrary causation”
- then we are close to admittirg that being at sea creates a
cultural environment in which one is free from the usual
spatial, temporal, quantitative notions that serve as anchors
to our causal thinking. The loosening of causal thinking that
results from this makes it possible to fix on a random
circumstance as the cause of an event: as a normal illustration
of this, on a day when I visited a trawler 1in St. John's
something got kroken on board, and consequently the Pesca of
the trawler associated my presence with bad luck and did not
want me on board acain.

In a world view constructced around the keystone of luck,
the most powerful cause i1s the possible absence of a cause:
the most feared luck 1s no-iuck, and strong emotions are
attached to non-events. With the destruction of the linear
image of causation by the arpitrariness of luck, the sense of
order is disturbed since order in cuar culture 1is by definition
linear (Dorothy ILee, 1958). If the absence of causation (luck)
1s a constant threat, then the definition of the objective
anchors (temporal, spatial, guantitative, causal, and so on)
for evaluating events tecomes a matter of the mood of the
moment, as determined by recent catches and other factor. As

examples of this, what in our Pareia made out of a week of

(48]
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120 tons (Sep.26 - Oct. 2) such a magnirficent wesek, was,

)
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the very uncertainty that it could have happened; and, se
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the fact that the averace yie’ld of a wezk was forty te firfzy

Fty

tons. When that week was interrupted by the illness of a crew
member forcing an entrance in harbour for three days, what made
the interruption such a disturbing fact was that it took away
the"possibilities"” of fishing another 120 tons weekly.
"Whatever must be, will be", is the saying that summarizes
fishermen's philosophy winen danger or a major accident occurs.
“he quite particular situaticn of darcer involved 1in fishing

in the Spanish Parejas has besrn axnowledce by reople who rave

iY

fished in different fleets in the North Atlantic (W.Warner,

(]

personal ccmmunication). Situations that later were recognize
as imminent risk occured dJduring our voyage, several times.The
normal risks that f£ishing Invclves are considerable increased
in a Pareja because of the enormcus dimensions and weight cf
the trawl (around seven tons), which has to take into accou=xn
the dragging done by both trawiers; due to the dimensicns of
the trawl and the duration of the dragging, the volume of =zthe
haul may easily be forty to sixty tons of fresh fish that have
to be taken in with the help of bridles, stoppers, ropes,
blocks, tackles, etc., which are never quite safe when dealing
with such weights; iIn severai manoeuvres c¢f hauling in, some
part of the trawl was broken, creating situations of extreme
danger, since during the ronths of our vovage, falling to the
water meant inevitable death by freezing. In the particularly
unlucky months of March to July of 1977, in an industry of less

than 2000 workers, the following zccilents happened: five



fishermen dead by fire; a Boatswzin and a fisherman cead by
falling into the water; a fisherman dead by faliing down the
stairs and breaking his neck; a Chief Engineer lost his leg cut
off by stopper; a fisherman suffered two stomach operations

and hospitalization for fifty days, and a Pesca dead by brain
damage.

Obviously, the working conditions of constant risk at sea
are the best ground to give rise to the ideology of "whatever
must be, will be". Not to be paralyzed by the fear of risk, 1t
is necessary to create a belief which determines that, after all,
everything is regulated by fate, and accecrding to it "nothing
happens until your day comes",as well as'"wnen your day comes,
there is nothing you can do to prevent it" - expressions that
are frequently heard among fishermen. A psychological device
is transformed into a fatalistic belief.

In this same line, no analysis of Terranova fishermen's
lives can claim objectivity without clearly pointing to the
lack of political and social rights, in the form of trade
unions, economic guarantees and legal prctection, as the
fundamental facts maintaining the present working relations
and paramilitary law. The connection between the deprivation
of juridico-social rights and fatalistic ideology is

exemplified by the Terranova fishermen's case.

S. "Terranova 1is a vice", 1s a most expressive saying seamen

have about going to the Newiouncland Banks. It means their



awareness of tricking themselves with a compulsory saving;

the disdain of letting themselves surrender to eccncnic
constraints, to the suffering and arbitrariness that Terrancva
fishing represents; the pleasure taken in the "vicious circle"
of gambling with promises of luck. I was repeatedly told that
fishermen who had once fished in Terranova tenc to come back
again after they sail for a while 1in merchant shizs, or alter
they stay in their villages Zor coastal fishing. The psychological
determinat ion created by years of playing with chancy money
and the an:icipation of the firal gross amount, was elegantly
called "a vice". According to the irony c¢f the exzpression,

it was not because of greed fZor money or lack of adaptation

-

a vice that they
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to shore 1life, but simply fo
are after all coming to Terranova. Fishing is, then, a kind
of play. Like Manning's black clubmen-plavers in Bermuca, the
Terranova fishermen follow their pursuit "for its own sake,

its own rewards, 1ts own emoctional satisfactions. As 1in his
case, there is an "important relationship between pnlay and
thought" (Manning 1973:xv).

Although "vicious", the circle of gambling with luck has
its own meaning and gratification. Fishing, like hunting,
creates 1its own psychology: hcurs and days of expectant watch
to enjoy, finally, the instant reward for the long-delayed
pleasure. The expectation in itself becomes part of the game,
a constant wager with the natural environment. Each time a

fisherman goes on deck for hauling in the net, he experiences

the thrill of facing the enigmatic results of luck, that any
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time can happen to be portentous. A fisherman who day after
day and year after year gets used to the fishing venture is
unlikely to be adapted to shore life, in case he 1is compelled
to abandon the sea due to i1llness, retirement, or fahily
pressures.

Without the gambling psychology, no description of the
fishing ethos can be complete. This "vicious" psychology tends
to take hold of the fishermen's minds and is partially
responsible for their total lack of interest in any other kind
of information. We had among the fishermen and oilers four
radio-cassettes, but it was extremely rare that in his free
time a fisherman would be interested in listening to the news
or music, with the exception of Sunday afternocn football
results, despite the important pclitical aﬁd social events
going on in Spain at the time. By contrast, no matter how
eagerly a fisherman wants to return from the sea, once he 1is
at home "the sea pulls him back" after two or three weeks.
Since "I know nothing but the sea", he feels unadaptecd to shcre
and prefers returning to his occupational environment.

Where is he actually living? The fisherman feels that
his most real experience 1s always somewhere 1in the distance:
when at sea, his desire 1is fixed on shore; when on shore, he
is afraid that his stay there, away from his duty, might be too
long. The point he occupies is the closing point of a
projective circle that departs from himself and is ccmpleted
outside himself. As he mcves alocng the circle, his positicn Is

always opposite to the other extreme of the diameter.



Deprivation i1s his way of creating accbmplishment, nothing
makes everything, a gyratory point projects a circle. When
talking about the money they get in Terranova, the fact fisher
men most emphasize is the compulsory saving, as opposed to the
rule in merchant sailing or coastal fishing. "llere, whatever vou
earn, you are saving it all until the vovage comes to its end”.
While no real leisure is possible orn board for a periocd of
months, during the twenty to thir+y davs at hoeme, nothinc kuc
rest 1s granted to him. At sea his mind strains, gambliIng with

luck; on shore, total idlesness and lack of concern follcow.

A1l ermoticnal gratification throuch the Zamily is felt as
absence 1in the remote North Ationuvic Sczs; oncz2 at hcme, rcthing

~
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but family life waits for him. From nothing to everything,a

th
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vice versa, to the point that both poles tend tco ke confuse
this is the occupational pattern of Jdeep-sea ifishing.

But the bipolarity i1s not only between sea and shore, totail
institution and family. In each poie, too, a bipolarity 1is
established between the experience of actual reality (social
and ecological relaticons) and the experience of imaginative
reality (dependence on luck, emotional projecticn on shore).
Thus, as an example, although actually the situation at sea 1is
defined as emotional deprivation from the family, at the same
time the imaginative experience of it 1s keen, tc the point
that the gratification in fantasy life can become as well &
kind of "vice", being substituted for actual relations onr shore.
My suspicious in this sense wesre coniirmed when a particularly

intelligent fishermanr confess:d to me that he was going ©c sea

partly in order not to lose the emozicral intensity that
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distance. from family creates. The confinement at sea beconmes
an enotional investment for the deep-sea fisherman. "You are
good when you are gone'", 1s an expression that can be heard
among fishermen and which makes full sense in this context.
From the feeling that he is loved because he 1is away fulfilling
his duty, the fisherman may end up wondering whether he is
not better off staying away and unconsciously preferring the
emotional enjoyment of fantasy experience.

The scme tendency to confusion between actual and imaginary
reality can turn into vsvchological distortions, such as this
one I heard about the weather from the Cock: the winter vovace
(which in Terranova 1is particularly cruel) is preferable to
the summer voyage, because in winter you know that the weather
will go on improving, while in summer you have to expect thac

it will get worse. Similarly, the Pesca mentioned a fisherman

who used to enjoy a day of bad weather, thinking that "tomorrow
will be better". In both cases, the actual occurrence becomes
secondary: bad weather with gocd expectations is preferable to
good weather with bad expectations; the imaginary reality is
substantiated as being more significant.

In any case, both the order of actual facts and the order
of imagined facts tend to be experienced simultaneously,
because of the "life at a distance". Fishing fluctuations and
institutional conditions of risk and isolation undermine the
sense of established order. Concrete facts may lead to a
questioning of basic organization principles, such as, 1n the

above-mentioned shipwreck, a drunken fisherman who did not go
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to bed and so gave the alarm of fire and saved the lives of
several fishermen, giving ground tc this conclusion: "you see,
at sea evervthing is different, you carn never say that some-
thing is wrong; even drunkenness can be all right; if he had
not got drunk, several more fishermen would have died in the
fire". The sea offers arkitrariness cf this kind and tends to
dissolve the boundaries between orcder and disorder, for actual
disorder can be validated as a possikle cause of order.

Furtpermore, certailn kinds of disorder may become symbols
of order: luck being by defipition an uncontrollable cause,
the results of which are always potentially enormous, its
actualization 1s acompanied by disordered schecdules and periods
of heavy work that in themselves reflect luck. Since luck 1is
the key ordering concept, the corder that matters is the
occurrence itself of the arbitrary causation —-any other concepgt
of order is only a substitute.

Consequently, the fisherman 1is confronted with
psychological ambiguities in the perception of his occupational
work and status as fisherman. On the one hand, he rebels against
the Shipowner's exploitation of his work and Pesca's high
salary; on the other hand, he is lucky when he 1s punished by
long hours of work and can totzally identify with the Fescz who
is being efficient. Likewise, the fisherman feels humiliaced
in his occupation which he defines as "the lowest work', Duz
at the same time he is proucd of "being a fisherman"; he would
like to have some more digniiied work, but he will never give

up being a fisherman; fear and longing for family are part of
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his occupation, but he 1is daring and tough;as a crew memcer,
he depends on every other member, but he is constantly self-
assertive; he sings daily "what a little slave life, the life
of a fisherman", but he strongly reacts against somebody
being "an embittered" on board.

The following comparison was made by a Terranova seaman
to illustrate "being a fisherman": "A fisherman is like & gocod-
time girl who wastes her life guicxkxly, but enjoys 1t intensely;
a farmer 1is like a servant meid who arranges her life in an
orderly way, but,after all, is a servant who does not enjoy it".
Using the land occupation of farming as a contrasting

11

opposition to define himself, the fisherman's metaphors "a
farmer's money is square; a fisherman's money 1s round" are

transformed into "a farmer's life is square; sea life is round”.

6. "Once means for ever", was the ultimate argument of the
Cook to stop me doing things that I was not obliged to, as
Cookee, In fact, custom on board is basically regulated by
the principle that "what you do once becomes law". Once you
have a point, all you have to do to form a circle 1is to turn
it around; once a new social fact has been granted, all vou
have tc do to make it law i1s to repeat it again.

Generalization 1s applied not only to the social reality,
but also to the most ideolcgical aspects of fishing. The
function of luck is to place the actual fishing within a rmore

general order, in relation to which the catches become sigrns.



Under the assumption of luck, what actually occurs 1is
secondary to what might have occurred or to what will occur.
The particular event signals the class of possible events
(luck), making use of the process of generalization.
Conceptually, the emphasis at sea is in the holding of luck
rather than in having a good catch.

Another kind of generalization ties up family and God,
who "are the same". As the family justifies the sacrifice that
sea life represents being the point of reference which gives
direction to it, likewise God is the ultimate reference,
dealing with life in general and demanding moral responsibility;
"God is there to forgive", was one fisherman's definition of
God; his wife's letter says: "... but I will forgive you because,
after all, I have to forgive you". It is distance itself which
creates this kind of emotional ¢eneralization, bringing
together religious symbols, moral values and family duties.
Furthermore, the religiou:. content can be unilaterally defined
as sentiment, and therefore identified with the family
situation, because the conceptual order is made complete, on
the theme of luck. The emotional relations with the family
become so alienated that the element of transcendence 1is
created: family becomes "other-worldly", like the very idea
of God.

"We only think of fish and family". Both kinds of
generalization (luck and family, conceptual and emotional) are
connected with the sea/shore dichctomy which is sharply

assumed by a deep-sea fisherman. Once the generalizations are



established, they function as classes of events that power-
fully classify all kinds of messages and place them in binary
oppositions. The contradictions are summed up, opposing koth
generalizations: luck rules the world, but its place is the sea;
the goal of life is family's love, but it remains on shore. |
Where there is luck, no present enjoyment of love is possible;
where there is family, the uncertainty of luck should not ke
permitted. At sea, shcre and family life can only be experienced
through projections; on shore, sea and luck are experienced
through his difficulty in adapting to shore life.

Both spheres of reality are felt by the fishermen as
simultaneous and at the same time as incompatible. Both are
totalities that tend to exclude eacn other in the fisherman's
experience: both are wholes that are made into parts copposing
each other, and parts that resist being defined as such, for in
that case they would locse their own nature of being gereralizations
classes, logico—emotional devices. This seems to be the
ethnographic explanation of why statistics show that, in
countries such as Norway (Aubert, 1965:243), the highest rate
of psychoses, particularly schizopfrenia, i1s among fishermen.
Although no statistics of this kind abcut Spanish seamen are
available, any Terranova officer cr fisherman would tkear
witness to the high numker of mental derangements among

themselves.



Since at sea orientation is attached to the ship's fou-
parts, abstractions becoming materialized as parts of the ship,
expressions such as "the stern was immersed" or "I could not
see the bow" imply that, in a certain way, orientation concepts
are used as things.

A peculiarity I observed among the fishermen's speech 1is
the tendency to transform adverbs into demcstrative pronouns
(for example, instead of "then" or "there", "in that one";
instead of "after he came", "he came, and in that one...") as
if the adverbial indeterminacy needed a concretion. At the
conceptual level, the fishing fluctuations reguire the order
of luck, that is the nomirnalization of the whole sphere of
possibilities, and the tenrndency of which is to become
conceptually reified as a cosmological entity. Emotionally, the
absence of family during ten months of the year is replaced
by internal images through which the fisherman's affection
is communicated to his people. At the organization level, power
on boarc 1is invested with a chzarismaztic element, in the sense

that the fishermen's working disposition is prim

o

rily in
relation to the order c¢f luck, part of which order is the
authority of the Pesca himself. His decisions are instrumen.al
in the functioning of luck, which is ultimately responsible at
sea as to whether his decision-making is right or wrong.
Likewise, ideas such as the arbitrary nature of the sea play a
significant role on board, preventing the fishermen from
demanding safety guarantees, legitimizing the assumption of arny

risk or the irregularity or workincg schedules, and so on.
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Although by their nature fictitious, these images and ideas are
insistently brought into being by the ecolicgico-eccnomic
circumstances that the Terranova fishermen endure, and as such
play a determinant role in culturally shaping the fishing
reality.

It is in relation to these ideas and projections that
fishermen tend to be caught in ambivalences, such as
responsibility and irresporsibility toward luck, fidelity and
infidelity toward wife, rellion against and identification with.
the Pesca, contempt and pricde in being a fisherman, etc.According
to our analysis, although these patterns of relationship are
occupationally learned by the fishermen in interaction with
the natural and institutional environment, the relationships
in themselves constitute the cultural expression of fishing
and are the main field of anthropological interpretation.

The Terranova fisherman's ambivalences are summed up in
his relationship to the whole occupation of fishing, for he

continuously defines his socurce of livelihocd as "this is

not life". Terranova 1s simply "a vice", a viclicus circle tha:x

allows room for selif-derial and eccnomic reward on shcre, self-
punishment and gambling enjoyment with it, self-contempt anc
love for his family. Fishermen's reactions to the declaration
by Canada of the 200-mile limit were oOne more expression of
this ambivalence: on the orne hand,these regulations mean for
them the sudden loss of their jobs and cause the anxiety of
being deprived of their "Terranova"wages; on the other handg,

as a fisherman seid, "let them (Shipowners, Pescas) come here



now"; in addition to what even a Pesca recogrized: "at least
now we won't kill ourselves here'.

The last turn of the "Terranrova" wheel seems to be
unavoidably approaching its end. Despite the extent of their
knowlecdge that "everything is luck", frcm the teaching of
luck the Spanish Terranova fishermen still needed one more
lesson: luck is not only a device in the service of men to allure
distant fish; sovereign luck can also decide that while fish
remain mern vanish.

Definitely, Terranova was a very round vheel.
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